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В цель! Канонир из будущего

Пролог

Ч
арльз Крамп имел все основания пребы-
вать в приподнятом настроении — ка-
жется, трудности, связанные с тем, что 

военно-морской флот не только не хотел давать 

заказы полностью независимой от него фирме, но 

вообще отрицательно относился к существованию 

ее и ей подобных, подошли к концу. Заказы, по-

терянные на внутреннем рынке, удалось компен-

сировать на внешнем. Причем, что удивительно, в 

России! Да, русские оказались очень придирчивы-

ми заказчиками, но это искупалось тем, что пла-

тили они не только щедро, но и вовремя. Вот и за 

ледокол «Ермак» предпоследний из платежей при-

шел на два дня раньше срока. Последнюю часть, 

сто тридцать тысяч долларов, Петербург заплатит 

после прибытия «Ермака» во Владивосток — в пол-

ном соответствии с договором.
И сразу после этого можно будет приступать к 

следующему этапу, а он должен принести деньги, су-

щественно превышающие полученные от постройки 

одного ледокола. Русские хотят, чтобы он, Крамп, по-

строил им на Дальнем Востоке современный судо-

строительный завод, причем первая очередь должна 

войти в строй всего через полтора года. Сроки, ко-
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нечно, жесткие, но вполне реальные, тем более что 
Крамп решил рискнуть и начал подготовку проекта 
еще до получения аванса. И оказался прав, ибо из Пе-
тербурга уже спрашивали, не помешает ли возведение 
завода во Владивостоке постройке двух броненосных 
крейсеров для российского флота в Филадельфии. 
Ответ уже отправлен: нет, не помешает, высылайте 
техзадание и делегацию для оперативного решения 
первоочередных вопросов.

В общем, Чарльз Генри Крамп вполне оправданно 
смотрел в будущее с оптимизмом.

По другую сторону Атлантики капитан Антон Ива-
нович Деникин в это же время испытывал похожие 
чувства, но все-таки к надежде примешивалась доля 
недоумения.

Два года назад капитан, окончив Академию Гене-
рального штаба, тем не менее к нему причислен не 
был из-за каких-то интриг, проводимых генералом 
Сухотиным. Деникин, естественно, отправил жалобу 
военному министру, но очередь до нее, похоже, до-
шла только сейчас. И хотя она могла быть удовлет-
ворена только с одобрения его величества, все равно 
было непонятно, почему вызов пришел не из канце-
лярии военного министра, а из императорского се-
кретариата.

Но вскоре выяснилось, что это было самое начало 
странностей. В секретариате, расположенном в Зим-
нем, после проверки документов сообщили, что Де-
никину надлежит немедленно отправиться в Гатчину, 
автомобиль уже ждет.

Дорога до Гатчинского дворца отняла меньше часа, 
и тут документы проверяли уже дважды — сначала 
при въезде на территорию дворцового комплекса, а 
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потом при входе во дворец. В общем, когда выясни-

лось, что Деникина примет сам его императорское 

величество, капитан уже не очень удивился, хотя и не 

мог взять в толк, зачем это понадобилось.

Император начал именно с этого.

— Не волнуйтесь, Антон Иванович, ваша жалоба 

полностью удовлетворена, и сейчас решается вопрос, 

кто виноват в случившемся и как их наказать. Но по-

беседовать я с вами хочу по другой причине, и давайте 

без чинов. Меня зовут Александр Александрович. Так 

вот, начнем мы с того, что я задам вам три вопроса. 

Первый — в значительной мере риторический. Вам, 

я думаю, известно, кто такой Денис Давыдов и чем он 

занимался во время наполеоновского нашествия?

— Разумеется, Александр Александрович.

— Тогда вопрос номер два. Как, по-вашему, подоб-

ная тактика может иметь применение в условиях со-

временной войны?

Теперь Деникин ответил уже не сразу, а после при-

мерно минуты раздумий.

— Думаю, что да, однако действенной она будет 

только в том случае, если война идет на нашей тер-

ритории. Или на такой чужой, где население поддер-

живает русских.

— Согласен, но с небольшой оговоркой. Там, где 

никакого населения вообще нет или его очень мало, 

тоже может получиться неплохо. И, наконец, третий 

вопрос. Не возьметесь ли вы сначала за теоретиче-

скую, а потом, возможно, и практическую проработку 

данного вопроса? Место предполагаемых действий — 

остров Сахалин, противник — японский десант, вре-

мя — вот тут я не знаю. Раньше чем через пару лет на 

нас вряд ли нападут и позже чем через десять — тоже.
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— Простите, Александр Александрович, но неуже-
ли вы опасаетесь японского нападения? Силы же со-
вершенно несоизмеримы, и в Токио это отлично по-
нимают! Или?..

— Нет, сам я ни на кого нападать не собираюсь. 
Силы же... да, они были несоизмеримы всего десять 
лет назад. Сейчас у нас еще сохраняется преимуще-
ство, но оно уже совсем небольшое. Если темпы раз-
вития Японии и России останутся на прежнем уров-
не, то самое большее через пять лет преимущество 
перейдет к японцам. Причем я опасаюсь, что на са-
мом деле им и двух-трех лет хватит.

— Разумеется, я не буду с вами спорить...
— И зря — извините, что перебил. Если вам кажет-

ся, что я где-то не прав, то прошу немедленно сооб-
щать об этом мне, не заботясь о приведении ваших 
возражений в обтекаемый вид. Я не обидчивый. Про-
должайте, пожалуйста.

— Александр Александрович, я не буду с вами спо-
рить потому, что не чувствую себя компетентным в 
области высокой политики. А по сути дела разрешите 
вопрос: если вы опасаетесь оккупации Сахалина, то 
почему бы не оборонять его традиционными мето-
дами?

— Потому что война, если она все-таки начнется, 
тоже будет не совсем обычной. Каковы могут быть 
цели любой войны?

— Захват чужих или удержание своих территорий, 
а также получение каких-либо торговых или дипло-
матических преференций по результатам мирного 
договора.

— Банальный грабеж забыли, но это не очень важ-
но. Так вот, мне кажется, что цели русско-японской 
войны, если она все-таки начнется, для обоих про-
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тивников будут состоять в том, чтобы нанести оппо-
ненту максимальный финансовый ущерб. И проигра-
ет тот, у кого раньше кончатся деньги. Исходя из это-
го, оборонять территорию, на которой почти ничего 
нет — ни промышленности, ни особых материальных 
ценностей, ни даже хоть сколько-нибудь многочис-
ленного населения, — невыгодно. А вот ввести агрес-
сора в неприемлемые расходы путем развертывания 
партизанских действий — другое дело.

— Но если на Сахалине, как вы говорите, почти 
ничего нет, то зачем его будут пытаться захватить 
японцы? Они и свой Хоккайдо толком освоить никак 
не могут.

— На Сахалине есть уголь, нефть и много чего 
еще. Все это пока в земле, но японцы наверняка уже 
задумываются о будущем. И люди найдутся — у них 
на островах тесно, а население растет. И, главное, 
в Токио могут считать, что захват Сахалина не по-
требует больших усилий и расходов. Так вот, я хочу 
предложить вам сделать так, чтобы наших восточных 
соседей в конце концов постигло глубочайшее разо-
чарование. Возьметесь?

— Так точно.
— Рад, что я в вас, кажется, не ошибся. Но вы вроде 

хотели задать еще один вопрос, и я примерно пред-
ставляю, какой именно. Почему именно вы — неужели 
не нашлось кого постарше и в более высоких чинах? 
Или задача настолько мелкая, что для ее выполнения 
и простой капитан сгодится — так?

— Да, Александр Александрович. Но мне казалось, 
что эти вопросы явно не из тех, которые следует за-
давать императору.

— А мне — наоборот, и я готов ответить. Как, по-ва-
шему, у Александра Первого было мало генералов? 
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Однако с задачей справился только Давыдов, кото-

рый, кстати, тогда был моложе, чем вы сейчас.

— Однако он был уже подполковником.

— Не волнуйтесь, и вы будете. Так вот, задачу пред-

стоит решить совершенно нестандартную, ни в од-

ном уставе не описанную, а для этого молодость не 

является преградой, скорее наоборот. Важность же 

вам порученного подтверждается самим фактом те-

перешней аудиенции. Вы же не думаете, что я лично 

беседую с каждым капитаном, отбывающим к новому 

месту службы?

После того как встреча с Деникиным закончилась, 

император достал из ящика лист бумаги с начерчен-

ной на нем таблицей и поставил галочку в одну из 

клеток.

Таблица, хоть и не имела названия, отражала ход 

подготовки к грядущей войне. Примерно половина 

клеток в ней была уже заполнена, но Александр счи-

тал, что это еще не повод для неумеренного оптимиз-

ма. Ведь вторая-то половина пустая!
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Глава 1

К
ажется, я уже упоминал, что в обязанно-
сти императора в числе прочего входи-
ла выдача разрешений родственникам 

на вступление в брак, и это было зафиксировано в 

соответствующих документах.

Кроме того, аналогичным образом дело обстояло 

с верхушкой моих спецслужб. На этот счет никаких 

письменных указаний, естественно, не было, но сути 

дела это не меняло. До осени тысяча девятьсот перво-

го года эти процессы шли независимо, но в сентябре 

ситуация поменялась.

Матильда Кшесинская возжаждала выйти замуж и, 

как оно положено, обратилась с просьбой по коман-

де, то есть к ее величеству императрице. Ну а Рита до-

ложила мне.

— Давай подробности, — попросил я. — За кого 

она собралась выскочить?

— За Сергея.

— Хитра, чертовка. И, конечно, хочет, чтобы я не 

гнал Сережу из России, да еще продолжал платить 

ему великокняжеское содержание?

— Разумеется, а то зачем бы ей был нужен Сергей 

Михайлович без всего этого.

Немного подумав, Рита уточнила:
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— Маля утверждает, что Сергей сам предложил же-
ниться, добавив, что с ней он готов жить даже в ни-
щете.

— Ага, так он ей и нужен, нищий-то. Могу предпо-
ложить, что ему ответила исходящая высокими чув-
ствами Малечка. Мол, она слишком любит Сережу, 
чтобы стать причиной таких жертв. Нет, она сейчас 
пойдет к императрице, упадет ей в ноги и постарает-
ся вымолить, чтобы та походатайствовала перед им-
ператором.

— В общих чертах так оно и было. Ты не пове-
ришь, как безутешно она передо мной рыдала.

— С какой стати? — удивился я.
— Ну, я попросила показать, как бы она меня уго-

варивала, не связывай нас служебные отношения. 
Получилось очень убедительно, я чуть сама не про-
слезилась.

— Хорошо, я пока подумаю, как эти обстоятель-
ства можно использовать наиболее эффективно, а ты 
дня через три приведи Малю ко мне.

То, что Матильда в начале встречи несколько ро-
бела, было видно. Все-таки это она с императрицей 
общалась сравнительно часто и накоротке, а со мной 
такое поведение осталось в далеком прошлом.

— Надеюсь, ты понимаешь, что твоя просьба весь-
ма неординарна, — на всякий случай уточнил я.

— Да, ваше величество. И готова на все.
— Всего мне не надо, но кое-что действитель-

но потребуется. В принципе я могу разрешить по-
добное, но только своим верным соратникам. Ты 
к ним уже давно относишься, а вот Сергей — нет. 
Пока нет, но еще есть время это исправить. Он дол-
жен согласиться работать с тобой в паре и на тех 
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же условиях, что и ты. За верность — все, что в моих 

возможностях, за предательство — смерть. Да и во-

обще, работа предстоит очень непростая. Он смо-

жет?

— Да, — решительно ответила Матильда. — 

У меня — сможет.

— Когда он будет готов к беседе со мной?

— Если без спешки, то через неделю, ваше величе-

ство.

— Когда мы одни или только с императрицей, я 

для тебя Александр.

— Спасибо, Александр. А можно к вам обратиться 

с просьбой? Когда мы одни или с императрицей, не 

называйте меня Матильдой или даже Матильдой Фе-

ликсовной. Если можно, то, как раньше, Малей или 

Малечкой.

Вот зараза, подумал я и махнул рукой:

— Ладно, иди... Малечка.

Вообще-то Матильду очень вовремя одолели ма-

тримониальные желания. Дело было в том, что я, ка-

жется, наконец разобрался, какую роль хочет предло-

жить Японии Англия.

В Лондоне уже убедились, что вовлечение России 

в любую войну окончательно оформит русско-гер-

манский союз, что, естественно, считалось абсолют-

но нежелательным. Но если таковое произойдет, то 

к нему надо быть готовым, и сэры во главе с коро-

лем это понимали не хуже меня. А какая конфигура-

ция стран могла противостоять союзным Германии 

и России?

Если только Англия и Франция, то сдаваться мож-

но сразу. У Лондона нет хоть сколько-нибудь прилич-
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ной сухопутной армии, французов немцы неплохо 
били и без нашей помощи, а с ней уделают еще бы-
стрее и основательней. Морская же блокада будет не-
эффективной, ибо и сырье, и продовольствие Герма-
ния сможет получать из России. Причем германский 
флот развивается быстрее английского и лет через 
десять сможет создать серьезные проблемы для Роял 
Нэви.

Значит, нужны еще союзники. Первое, что может 
прийти в голову, и мне именно оно и пришло, — 
Штаты. Но в Лондоне отлично понимают, что на роль 
младшего партнера Вашингтон не согласится, но зато 
в качестве старшего выдоит Великобританию досуха. 
Кроме того, вряд ли американцы так сразу захотят 
вмешиваться в конфликт с неизвестным исходом. 
Скорее всего, они посмотрят, кто берет верх, после 
чего начнут потихоньку помогать тому, кто проигры-
вает. Чтоб, значит, война затянулась, а прибыли их 
торговцев оружием возросли. Так что Лондон вряд 
ли сможет уговорить Штаты на скоординированное 
выступление.

Всякие там Румынии, Италии и Дании никто все-
рьез рассматривать не станет, и в Европе из подлежа-
щих окучиванию держав остается только Австро-Вен-
грия. Вот такой тройственный союз уже имеет какие-
то шансы на победу, но весьма невеликие. Однако 
если в спину России ударит Япония, то они заметно 
возрастут. В общем, я склонялся к подозрению, что в 
Лондоне решили совместить Русско-японскую и Пер-
вую мировую войны, но тут была одна тонкость. Она 
заключалась в том, что Франция отчаянно трусила. 
И не без причины.

В Париже хорошо понимали, что, как бы ни закон-
чилась война, за время ее протекания большая часть 
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Франции окажется в руинах, ведь основные боевые 
действия будут, скорее всего, разворачиваться на ее 
территории. Да и многие еще ясно помнили, каково 
оно, воевать с Германией. Поэтому Франция не теря-
ла надежды как-то ухитриться привязать к себе Рос-
сию, причем настолько, что иногда даже позволяла 
себе огрызаться на окрики из Лондона.

Так вот, подумал я, а что, если дать лягушатни-
кам реальную надежду? Ну, почти реальную, с виду и 
не отличишь. Пусть великий князь Сергей для всех 
станет ближайшим другом императора, его дове-
ренным лицом и чуть ли не фаворитом. Тогда ведь 
французы, найдя к нему подход через Малю, из шку-
ры наизнанку вывернутся! Из финансовой, я имею 
в виду. А это будет очень ко времени, ибо с деньга-
ми у меня, как всегда, ощущается напряг. Да и раз-
драй в рядах будущих союзников тоже лишним не 
станет.

Оставалось только понять — сможет ли Сергей, 
пусть и при всемерной поддержке своей ненаглядной 
Матильды, сыграть такую роль?

Так что я ждал нашей встречи даже с некоторым 
нетерпением.

В качестве небольшого аванса прием состоялся 
в верхнем кабинете, то есть на третьем этаже Арсе-
нального каре. Это был знак особого расположения, 
потому как из всех моих родственников чести побы-
вать тут пока удостоились только Рита, Мишка и Сан-
дро с Ксенией. Правда, переходить на «ты» я Сергею 
пока не предложил. А просто взял и честно рассказал, 
чего я от него хочу, что смогу дать взамен в случае 
лояльности и что заберу, если она вдруг когда-нибудь 
кончится.


